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Dat doel is het massaal laten 
studeren van Nederlandse 
jongeren aan buitenlandse 
universiteiten.  Slechts weini-
gen blijken daar zin in te heb-
ben. De meesten blijven liever 
in eigen land. Door de toe-
stroom van al die buitenland-
se studenten zijn de college-
zalen in Nederland tegen-
woordig boordevol en weten 
de onderwijsinstellingen niet 
meer hoe ze al die leergierige 

jongelui goed moeten opvangen. Het gevolg is dat 
veel Nederlanders buiten de boot vallen en niet 
meer de gewenste opleiding kunnen volgen. De 
nood is zo hoog geworden dat door een aantal uni-
versiteiten aan het ministerie van Onderwijs verzocht 
is om maatregelen te nemen tegen de ongebreidel-
de komst van deze vreemdelingen. Het ei van Co-
lumbus zou natuurlijk zijn het weer Nederlandstalig 
maken van de opleidingen, zodat alleen zij die onze 
taal beheersen zich kunnen inschrijven. Die oplos-
sing wordt echter angstvallig verzwegen. In dat ge-
val zou namelijk het proces van ont-Nederlandsing 
van de toekomstige bovenlaag van de Nederlandse 
bevolking in de wielen worden gereden en daar 
moeten de internationalisten, die de universiteiten 
besturen, eenvoudig niet aan denken. Toch zal er 
iets ondernomen moeten worden om te voorkomen 
dat het hoger onderwijs onder de last van deze bui-
tenlandse studenten zal verzuipen. Zal de wal het 
schip der verengelsing dan uiteindelijk toch keren?  
 

 

Kamerlid pleit voor  
Nederlandstalige universiteiten 

 
Het Tweede Kamerlid Harm Beertema (PVV) heeft 
op 1 september, in het televisieprogramma ÌOnge-
hoord Nieuwsò van de omroep O.N., tot ons groot 
genoegen een vurig pleidooi gehouden voor het ge-
bruik van het Nederlands als onderwijstaal op de 
universiteiten. Hij stelde dat de toeloop van studen-
ten uit het buitenland, die in een stroomversnelling is 
geraakt, alleen maar kan worden ingedamd als de 
Nederlandse taal weer in ere wordt hersteld op die 
universiteiten. Buitenlandse studenten die de moeite 
nemen om onze taal te leren, zijn van harte welkom. 
Zij die dat niet willen en nu naar Nederland komen 
omdat zij daar in het Engels terecht kunnen, blijven 
dan weg. Daarna zal er weer plaats genoeg zijn voor 
onze eigen studenten. (Dacht de gehele Tweede 
Kamer er maar zo over). 

Zal de wal het schip keren? 

 

Geachte lezer, 
 
Dertig jaar geleden verklaarde de toenmalige Nederlandse minister van Onderwijs, Jo Ritzen (PvdA), dat het 
Nederlandse universitair onderwijs rond 2010 volledig Engelstalig zou zijn. Die verklaring deed veel stof op-
waaien. De Tweede Kamer stond grotendeels op zijn kop. Vrijwel geen enkele partij kon zich met de denk-
beelden van deze minister verenigen en de protesten vlogen de bewindsman om de oren. Alleen de VVD 
onthield zich daarvan. Deze partij vond dat de universiteiten zelf maar moesten uitmaken welke taal er in hun 
instelling gebruikt zou worden. Inmiddels is duidelijk dat de voorspelling van Ritzen niet op drijfzand was ge-
bouwd. Alhoewel het wat langer heeft geduurd, is inmiddels het merendeel van de studierichtingen van de 
Nederlandse universiteiten Engelstalig. Het eerste doel van de voorstanders van die verengelsing is door het 
invoeren van de Engelse taal bereikt: De universiteiten zijn niet meer Nederlands, maar ÌinternationaalÌ. Door 
de studie in het Engels aan te bieden bestaat de studentenbevolking in Nederland voor een groot deel uit 
buitenlanders. Het zijn er nu meer dan 100.000. Het tweede doel is echter in het geheel niet gehaald:  

Jo Ritzen 

 

Harm 
Beertema 

De val van ons laatste taalbolwerk in de Oost 
Zie bladzijde 8 
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Zoals bekend besteden wij veel aandacht aan de 
verengelsing van het hoger onderwijs en de gevol-
gen hiervan. Zie ook ons vlugschrift óStuderen doe je 
beter in het Nederlandsô in onze nieuwsbrief, num-
mer 1-2022. Een van die gevolgen is de enorme toe-
name van het aantal buitenlandse studenten.  
 
Een goed voorbeeld van deze ontwikkeling is de 
Rijksuniversiteit van Groningen (RUG). Wij ontlenen 
aan een artikel van RTV Noord (de regionale televi-
sie- en radiozender van de provincie Groningen) het 
volgende: in het studiejaar 2015-2016 studeerden er 
28.000 studenten aan de RUG, waarvan 14% bui-
tenlanders. In het studiejaar 2021-2022 waren dat er 
35.000 studenten, waarvan 26 % buitenlanders. Dat 
betekent dat het aantal buitenlandse studenten in 6 
jaar tijd is gestegen van ongeveer 4000 naar onge-
veer 9000.  
 
De universiteit kan deze stijging niet bijhouden. De 
gevolgen zijn onder meer overvolle collegezalen, te 
weinig studeerplekken en een te hoge werkdruk 
voor de docenten. De kwaliteit van het onderwijs 
staat hierdoor onder druk. De huisvesting van stu-
denten is een even groot probleem. De nood is zo 
hoog gestegen dat de universiteit alle buitenlandse 
studenten die zich voor het eerst ingeschreven heb-
ben, oproept om niet naar Groningen te komen, als 
ze geen huisvesting hebben kunnen regelen voor 1 
augustus 2022. Ook bij de andere universiteiten is 
deze ontwikkeling gaande. De gezamenlijke univer-
siteiten hebben daarom bij de regering aangedron-
gen op bevoegdheden om de aanwas uit het buiten-
land te kunnen indammen. Een wetsvoorstel om die 
bevoegdheden te verstrekken is echter onlangs in-
getrokken (Zie artikel hiernaast).  
 
Het gevolg is dat de universiteiten voorlopig op an-
dere wijze hun probleem moeten oplossen. Een voor 
de hand liggende manier om de aanwas te beperken 
zou zijn om het onderwijs alleen in het Nederlands 
aan te bieden, maar dat is volgens de woordvoerder 
van de RUG  geen oplossing: ñDe RUG wil graag 
een internationale universiteit zijn. Wij willen een 
deel van onze opleidingen daarom graag in het En-
gels aanbieden, ook voor onze Nederlandse studen-
ten. Nederland  is geen eiland, onze studenten blij-
ven ook niet allemaal in Nederland wonen. Het aan-
bieden van Engelstalig onderwijs zorgt bovendien 
voor een óinternational class roomô. De ervaring leert 

dat studenten naast de theorie veel meer inzichten 
krijgen in hoe bepaalde zaken in andere landen zijn 
geregeld. Die brede blik is juist wat we graag mee 
willen geven aan studenten.ò Tot zo ver het artikel 
van RTV Noord. 
 
De oorzaken van de verengelsing zijn: 
 
De eerste is de drang van de universiteiten om te 
groeien. Het voorgaande toont aan dat de universi-
teiten in hun eigen val zijn gelopen. Door de veren-
gelsing  en de jarenlange omvangrijke wervingscam-
pagnes in het buitenland is het aantal studenten zo-
danig toegenomen dat de universiteiten niet vol-
doende middelen hebben om deze aanwas op te 
vangen. De universiteiten krijgen per student uitbe-
taald, maar omdat de begroting van het Ministerie 
van Onderwijs niet evenredig stijgt met het aantal 
studenten, krijgen ze per student een afnemend be-
drag.  Dit proces loopt al jaren. Nu is men gedwon-
gen tot noodsprongen. De voor de hand liggende 
maatregel om het onderwijs in het Nederlands te 
geven wil men niet. Dat is niet onbegrijpelijk. Die 
verengelsing heeft men zelf gewild. Als de RUG het 
Engels afschaft verliest ze 26% (zie boven) van haar 
studenten. Er zijn immers maar heel weinig buiten-
landers die de moeite nemen om academisch Ne-
derlands te leren.  
 
De tweede oorzaak van de verengelsing is de wens 
om de universiteiten te standaardiseren in een we-
reldwijd systeem met als lokkend voorbeeld de top-
universiteiten in de VSA. Men wil het Engels ook niet 
afschaffen omdat de universiteit dan niet meer kan 
meedoen aan het wereldwijde netwerk van universi-
teiten en de daarmee samenhangende plaats op de 
ranglijsten (órankingsô). Die ranglijsten zijn dan weer 
van belang voor de loopbaanmogelijkheden van het 
wetenschappelijk personeel. Eigen belang dus. Men 
wil eigenlijk de universiteit loskoppelen van de Ne-
derlandse samenleving. De universiteit is er niet 
voor Nederland, maar Nederland is er voor de uni-
versiteit. Dat wordt natuurlijk niet met zo veel woor-
den gezegd. De uitlatingen van de voorlichter van de 
RUG (zie boven), zijn wat dat betreft bedoeld om de 
waarheid te verbergen. Wat is dat, een óinternatio-
nale universiteitô? Waarom zou Nederland studenten 
moeten opleiden voor werk in het buitenland? Wat is 
dat, een óinternational classroomô? Het zijn alleen 
maar loze kreten.  
 
Dan is er nog een derde oorzaak: Er is een stroming 
in en buiten de universiteit die nog verder wil gaan. 
Niet alleen de universiteit moet los van Nederland. 
Ook de student moet los van Nederland. De student 
moet een Europeaan worden of nog beter een we-
reldburger, wat dat ook moge betekenen. De natie-
staat moet verdwijnen. Daartoe moet het Engels als 
voertaal ingevoerd worden. Ook de opleidingen 

Capaciteitsproblemen door verengelsing 
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Gerieflijke Finse trein 

moeten gelijkgetrokken worden. En de student moet 
zich tijdens zijn opleiding de gewenste manier van 
maatschappelijk denken eigen maken. Deze stro-
ming, van voorstanders van afzetmarkten zonder 
grenzen en van wereldverbeteraars, in en buiten de 
universiteit, moet niet onderschat worden. 
 

Geslaagde uitdeelactie in Groningen 

Op 5 september hebben een aantal actieve taalver-
dedigers het snikhete weer getrotseerd en zijn naar    
de stad Groningen getogen om daar aan de bezoe-
kers van de opening van het academisch jaar van 
de rijksuniversiteit van die stad een exemplaar van 
ons pamflet ÌStuderen doe je beter in het Neder-
landsÌ aan te reiken. De meesten van de honderden 
bezoekers namen het vlugschrift aan en lazen het 
onmiddellijk. Velen van hen gaven daarna blijk van 
instemming. Sommigen deelden zelfs mee eigenlijk 
met tegenzin naar binnen te gaan, omdat de bijeen-
komst geheel in het Engels zou worden gehouden. 
Het aardige was dat zich onder hen veel studenten 
bevonden. ós Avonds konden we een sterk verhoog-
de belangstelling voor onze webstek vaststellen. We 
kunnen de actie daarom als geslaagd beschouwen 
en kijken uit naar een vervolgactie bij een andere 
universiteit. 
 

Wetsvoorstel hoger 
onderwijs ingetrokken 

 
Universiteiten kunnen nog steeds niets doen tegen 
de massale toestroom van buitenlandse studenten. 
De wet die dat moest regelen, komt er voorlopig 
niet. Hierdoor komt de kwaliteit van het hoger onder-
wijs ernstig in gevaar, waarschuwt universiteitenkoe-
pel UNL (Universiteiten van Nederland) in een artikel 
van omroep BNR. Wij geven een samenvatting:  
 
In de afgelopen twintig jaar is het aantal studenten 
aan de Nederlandse universiteiten ongeveer verdub-
beld. Eerder kwam de stijging vooral door Neder-
landse studenten, maar sinds enige jaren stijgt het 
aantal internationale studenten sterker, blijkt ook 
uit recente cijfers van het CBS. In dezelfde tijd is de 
financiering van universiteiten niet meegegroeid, 
waardoor universiteiten steeds minder bekostiging 
per student krijgen. De gevolgen daarvan zijn op alle 
universiteiten merkbaar.  

Manieren om te beperken 
 
Al sinds 2018 vragen verschillende universiteiten om 
'instrumenten' waarmee ze de toestroom van buiten-
landse studenten kunnen sturen. Zo pleiten ze bij-
voorbeeld voor de mogelijkheid om een numerus 
fixus specifiek voor een Engelstalig traject binnen 
een opleiding in te stellen, terwijl het Nederlandstali-
ge traject openblijft. Of bijvoorbeeld het inzetten van 
een noodfixus, als gedurende de aanmeldprocedure 
blijkt dat het aantal aanmeldingen z· hard stijgt, dat 
de opleiding in de problemen komt. Ook helpt het als 
je voor studenten van buiten de EU een maximum-
aantal kunt stellen. 
 
Het wetsvoorstel dat er lag moest nog door de Eer-
ste Kamer heen, en had deze problemen voor een 
groot deel moeten oplossen. Een aantal van deze 
instrumenten stond namelijk ook in de wet beschre-
ven. Maar de wet wordt voorlopig ingetrokken omdat 
onderwijsminister Robbert Dijkgraaf eerst met be-
trokken partijen een 'gezamenlijke toekomstverken-
ning' wil uitwerken. Pas daarna komt hij met een 
'omvattend pakket maatregelen', zo staat in een 
brief aan de Kamer. 
 
In deze brief staat verder dat er niet gewacht kan 
worden op de toekomstverkenning als het gaat om 
het oplossen van bepaalde noodsituaties. Dan zal 
de minister optreden. De minister wil ook een oplos-
sing op macroniveau. Dat wil zeggen dat de minister 
niet alleen per universiteit, maar ook bij alle universi-
teiten tezamen kan optreden.  
 
Taalverdediging is per saldo blij met deze ontwikke-
ling. Het huidige wetsontwerp is eerder een ver-
slechtering en zou de wetgeving voor langere tijd 
hebben vastgelegd. Nu is er tenminste een mogelijk-
heid om tot een betere oplossing te komen. Hopelijk 
heeft de nieuwe minister meer oog voor de positie 
van het Nederlands in het hoger onderwijs dan zijn 
voorganger. Taalverdediging blijft bij haar standpunt 
dat het onderwijs dient plaats te vinden in het Neder-
lands, zonder uitzondering. Er is geen enkele geldi-
ge reden om Engels te gebruiken. De redenen die 
de voorstanders naar voren brengen zijn niet in het 
belang van Nederland en niet in het belang van de 
Nederlandse student. Onze eigen studenten mogen 

niet verdrongen 
worden.  Zoals een 
bestuurder van de 
Universiteit van Am-
sterdam  betoogde: 
ñHet zou niet zo 
moeten zijn dat stu-
denten uit de regio 
Amsterdam zouden 
moeten concurreren 
met de slimste stu-
denten van over de 
hele wereld.ñ 
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Aan een bericht van de Taalunie van oktober 2021 
met als titel óWat is de staat van het Nederlands?ô 
ontlenen wij het volgende: 
  
Het gaat goed met het Nederlands in het sociale ver-
keer, op sociale media en op het werk, maar in het 
hoger onderwijs moet het Nederlands blijvend wor-
den ondersteund. Dat is de conclusie die de Taal-
unie trekt uit het onderzoek naar de Staat van het 
Nederlands in 2020, zoals uitgewerkt in 2021. Het 
onderzoek vond plaats in opdracht van de Taalunie 
en wordt tweejaarlijks uitgevoerd door het Meertens 
Instituut in Nederland, de Universiteit van Gent in 
Belgi±, het Instituut voor de Opleiding van Leraren 
en de Anton de Kom Universiteit van Suriname. Het 
onderzoek richt zich op de vraag welke talen en vari-
±teiten Nederlandstaligen gebruiken en met wie en 
wanneer. Met het onderzoek wil de Taalunie op de 
hoogte blijven van ontwikkelingen in het gebruik van 
het Nederlands in belangrijke maatschappelijke do-
meinen. Op basis hiervan kan ze waar dat nodig en 
nuttig is nieuw beleid ontwikkelen om het gebruik 
van het  Nederlands in deze domeinen verder te on-
dersteunen. In 2016 werd het onderzoek naar de 
Staat van het Nederlands gelanceerd, in 2020 vond 
de derde onderzoeksronde plaats, waarvan de uit-
komsten nu bekend zijn. 
 
De beleidsbevindingen van de Taalunie op basis van 
het onderzoek zijn onder meer: 
 
Het Nederlands blijft het in het sociale verkeer, op 
de sociale media en op het werk bijzonder goed 
doen. Tegelijkertijd zien we een aantal nieuwe sig-
nalen dat het Engels naast of in enkele situaties 
zelfs in de plaats van Nederlands komt. Tot nu toe 
betreft het gebruik van het Engels in de plaats van 
het Nederlands in de meeste situaties lage percenta-
ges waarover we ons voorlopig geen zorgen hoeven 
te maken. Het gebruik van het Engels in de plaats 
van het Nederlands in het hoger onderwijs blijft wel 
een punt van zorg. In Nederland ligt dat al langer 
hoog en in Vlaanderen neemt het nog verder toe. 
Als Taalunie blijven we ervoor ijveren dat het Neder-
lands in alle opleidingen en op alle onderwijsniveaus 
als instructietaal behouden blijft, zodat alle Neder-
landstaligen verder kunnen blijven studeren in hun 
eigen taal en studenten in het hoger onderwijs ook 

voorbereid blijven worden op hun deelname aan de 
nog steeds overwegend Nederlandstalige samenle-
ving en arbeidsmarkt.  
 

Conclusie 
 
De conclusies die de Taalunie trekt uit het rapport 
zijn onbegrijpelijk. Het gaat immers niet goed met 
het Nederlands. Dit blijkt ook uit het rapport zelf. Wij 
geven een voorbeeld:  
 
ñBij het talengebruik op het werk wordt gekeken naar 
zowel de interne communicatie (met collegaôs en 
leidinggevenden) als de externe communicatie (met 
klanten, cli±nten, leerlingen e.d.). In Nederland, 
Vlaanderen en Suriname blijft het Nederlands in 
2020 de belangrijkste taal op het werk, voor zowel 
interne als externe communicatie. In vergelijking met 
2018 is het gebruik van altijd Nederlands in Surina-
me nog toegenomen, zowel intern (naar 78,7%) als 
extern (naar 83,8%), terwijl het in Nederland en 
Vlaanderen zowel intern als extern is afgenomen ten 
opzichte van 2016 (naar 70,9% resp. 58,5% in Ne-
derland en naar 69,9% resp. 53,5% in Vlaanderen.ò 
 
Op de bovenstaande enqu°tevraag wanneer er altijd 
Nederlands wordt gebruikt, is het antwoord voor Ne-
derland intern 70,9% en extern 58,5%. De Taalunie 
noemt dat goed. In onze ogen is dat slecht, zelfs 
heel slecht! Die percentages hadden 100% moeten 
zijn, er van uitgaande dat in Nederland op de werk-
vloer Nederlands dient te worden gesproken.   
  
Het gebruik van het Engels in het hoger onderwijs 
blijft wel een zorg voor de Taalunie, maar wat doet 
de Taalunie tegen die verengelsing van het hoger 
onderwijs? Niets!   
 
Zoals reeds door ons gesteld in ons artikel over het 
vorige onderzoek in 2018 blijkt nu wederom dat de 
Taalunie haar rol niet vervult, of beter gezegd, niet 
wil vervullen. Wij herhalen derhalve onze conclusie: 
óDeze instelling durft geen duidelijk standpunt in te 
nemen. Ze is doodsbang dat haar positie ter discus-
sie wordt gesteld. Een ding is wel zeker. Als de Taal-
unie doorgaat met dit soort wegkijken, zal eens de 
dag komen dat ze overbodig wordt verklaardô.     

De Staat van het Nederlands 2021 
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In de NRC van 25 augustus schrijft Felix Huygen 
van BON (Beter Onderwijs Nederland) een opinie-
stuk over de verengelsing van de universiteiten in 
Nederland.  
 
Hij stelt eerst vast dat de universiteiten de huidige 
problemen zelf hebben veroorzaakt. Die oorzaken 
kunnen weggenomen worden, als in de bachelorfase 
tweetaligheid wordt toegepast: ñGeef concrete invul-
ling aan de huidige wet door erin vast te leggen dat 
minimaal zestig procent van de vakken in alle ba-
cheloropleidingen in het Nederlands gedoceerd 
moet worden.ò De achterliggende gedachte is dat er 
dan veel minder buitenlandse studenten zullen ko-
men, omdat die geen zin hebben om Nederlands te 
leren.   
 
Dit voorstel van BON is een stap in de goede rich-
ting, maar roept wel vragen op:  
 
¶ Zestig procent van de vakken is niet voldoen-

de. De universiteiten zullen dat saboteren door 
alleen de minst belangrijke vakken in het Ne-
derlands te geven. De kern van een opleiding 
moet dus in het Nederlands. 

¶ Het is nadelig als het ene vak  in het Neder-
lands en het andere vak in het Engels wordt 
gegeven. Wie zorgt voor het overzicht? 

¶ Er wordt niet gesproken over begeleidend on-
derwijs in academisch Nederlands voor de stu-
denten. Dat is noodzakelijk. De opvatting dat 
de middelbare school daar voor moet zorgen, 
is niet haalbaar.     

 
De auteur zegt op het einde van zijn verhaal nog het 
volgende:  ñIn de masterfase is nog ruimschoots ge-
legenheid voor Engelstalige opleidingen en het aan-
trekken van meer internationaal talent.ò 
 
Dit is een vreemde wending in het verhaal. In de ba-
chelorfase moet Nederlands gebruikt worden. Waar-
om dan niet ook in de masterfase? Als er in de mas-
terfase geen Nederlands wordt gebruikt, is alle moei-
te voor niets geweest. Na het voltooien van de oplei-
ding weten de studenten zich dan niet in het Neder-
lands uit te drukken. Bovendien, als de masterfase 
in het Engels is, zal de toestroom van niet-
Nederlands sprekende studenten nog steeds aan-
zienlijk zijn en zullen de huidige hier mee verbonden 
problemen blijven bestaan. En wat wordt bedoeld 
met óhet aantrekken van internationaal talentô? 
Waarom moet Nederland talent uit het buitenland 

aantrekken? We hebben toch genoeg talent in Ne-
derland zelf?  
 
De insteek van BON is gezien de omstandigheden 
prijzenswaardig, maar is tegenstrijdig en gaat niet 
ver genoeg. Zoals bekend is Taalverdediging voor-
stander van volledig Nederlandstalig onderwijs. Dat 
standpunt is helder en lost de problemen op. De toe-
stroom van buitenlandse studenten zal van de ene 
op de andere dag stoppen. Bovendien, wij hebben 
het al vaker betoogd: Er is geen enkele geldige re-
den aan te wijzen waarom het Engels in het onder-
wijs nodig zou zijn. 

BON en het Engels 

Met de Volkskrant naar ñKyivò 
 
De redactie van de Volkskrant onthaalt haar lezers 
al geruime tijd op vreemde taalfratsen: Ze ont-
Nederlandst buitenlandse plaats- en landennamen. 
Zo zagen we laatst op internet, in een Volkskrant-
artikel over Oekraµne, de plaatsnaam ÌKyivÌ voorbij-
komen. Wij vroegen ons af waar die stad ergens 
zou liggen?Ì. Na enig onderzoek werd het ons dui-
delijk dat het de Volkskrantse benaming was voor 
de Oekraµense hoofdstad Kiev. Aan onze Amster-
damse taalverdediger Hans Huijboom, die vroeger 
op deze krant geabonneerd was, vroegen we om 
commentaar: 
 
ÌDat óKyivô is alweer, ik dacht sinds eind vorig jaar, in 
de Volkskrant te lezen. Ook Charkov en Odessa 
moesten eraan geloven. Dat moest respectievelijk 
óCharkivô en óOdesaô worden. Hoofdredacteur Pieter 
Klok verdedigde de overgang met een verwijzing 
naar o.a. ÌThe New York TimesÌ. Bovendien, en dat 
is het gekste dat ik ooit in een krant (uit de pen van 
de hoofdredacteur!) heb gelezen, voegde hij eraan 
toe: óDe Oekraµners kunnen wel een taalkundig 
steuntje in de rug gebruiken.ô Hoe hij zich dat voor-
stelt, weet ik niet. Vouwt men in Kiev elke dag de 
Volkskrant open? óOh, kijk toch eens, ze vangen 
daar niet alleen vluchtelingen op, sturen houwitsers, 
medicijnen en dergelijke,  maar nu passen ze ook al 
hun taal aan, w§t een solidariteit!ô Pieter Klok noem-
de in dit verband ook de overgang van Wit-Rusland 
naar óBelarusô in augustus 2020. Ik heb daar sinds 
die tijd vaak brieven over gestuurd (zie onze 
Nieuwsbrief 2020-3). Geen enkele daarvan is in de 
Volkskrant geplaatst. Ik zie in de bieb ook wel eens 
NRC en Trouw in. Die hanteren nog steeds de lang 
ingeburgerde en in de Bosatlas voorkomende na-
men. Bovendien zie ik daarin wel brieven van lezers 
die of de ene of de andere schrijfwijze bepleiten. Het 
lijkt wel of de Volkskrant een gesloten bastion is wat 
dit betreft. Het k§n niet anders of er zijn meer men-
sen geweest die destijds op óBelarusô hebben gerea-
geerd, en nu op óKyivô, maar die geluiden mogen 
niet doorklinken.ò 
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Enkele jaren geleden hield de leider van het Forum 
voor Democratie, Thierry Baudet, een vurig pleidooi 
voor de wedergeboorte van onze taal en cultuur. Zelf 
gebruikte hij het Franse woord ÌRenaissanceÌ, maar 
goed, het gaf toch hoop. Kamerlid Baudet herhaalde 
zijn boodschap telkens, waardoor de indruk ontstond 
dat dit streven een zuil van zijn klassieke tempel 
vormde. 
 
De laatste tijd echter, sprak hij niet meer zo vaak 
over die wedergeboorte. In plaats daarvan trokken 
andere onderwerpen zijn aandacht. Tegelijkertijd 
begon de spraakmakende volksvertegenwoordiger 
zijn toespraken steeds meer te doorspekken met 
Engelse woorden en soms zelfs met hele Engelse 
zinnen. Dat was voor Taalverdediging een veeg te-
ken. Wat was er in hem gevaren? Zou zijn zorg voor 
het Nederlands alleen maar zijn gespeeld en kwam 
nu zijn ware aard naar boven? Wij hoopten natuurlijk 
van niet, maar veel goeds beloofde de ommezwaai 
van de FvD-voorman niet. 
 
Onlangs werd onze argwaan bevestigd: Begin au-
gustus kregen we we van enkele Forumnisten een e-
post doorgestuurd, die zij hadden ontvangen van 
hun partij. Die e-post aan de leden van het FvD be-
vatte een oproep om aanwezig te zijn op een door 
deze partij georganiseerd symposium (grootschalige 
bijeenkomst) over China en omstreken. Tot verbijste-
ring van deze taalverdedigers was die oproep geheel 
in het Engels gesteld. Er was geen woord Neder-
lands in te bespeuren. De partijnaam was zelfs naar 
het Engels vertaald. Op de bijeenkomst zou ook al-
leen Engels worden gesproken. In vertaling voor de 
niet-Engelskundige bezoekers zou niet worden voor-
zien. 

 
Het vermoeden bestaat dat 
de heer Baudet (foto) dacht 
dat zijn volgelingen de Engel-
se taal wel voldoende mach-
tig zouden zijn om de toe-
spraken en gesprekken in die 
taal te kunnen volgen. Die 
gedachte gaat nu juist uit van 
een ontwikkeling in de ver-
keerde richting, die Taalver-
dediging altijd heeft bestre-
den. De aanname dat Engels 
een soort tweede taal in Ne-

derland zou zijn is levensgevaarlijk voor onze taal. 
Ten eerste is dat niet zo; er zijn hele volksstammen 
die geen of maar weinig Engelse kennis hebben en 
dus door deze aanname achtergesteld worden. Ten 
tweede, als het wel waar zou zijn, heeft het negeren 
van onze taal tot gevolg dat het Nederlands op ter-
mijn zal vervallen tot huis- tuin- en keukentaal en 
daarna misschien wel zal verdwijnen. Partijen als 
D66 zitten daar niet zo mee, maar van het Forum 
voor Democratie hadden wij anders verwacht. 
 

 

ñPorchò van Astrid Kersseboom 
 
Onze secretaris Jakob Grit is bijna 24 uur per et-
maal zeer waakzaam als het om de zuiverheid van 
onze taal gaat. Zo luisterde hij onlangs voor dag en 
dauw naar een uitzending op de Nederlandse ra-
dio. De nieuwslezeres, Astrid Kersseboom, ging 
daarin flink in de (taal)fout. 
 
Jakob Grit aarzelde niet om aan Kersseboom een 
vermaning te sturen: 
 
ñBeste Astrid, Radio 1 vandaag Ñ 06:20. Bij de 
aankondiging van een blues-nummer gebruikte je 
in een (uiteraard Nederlandstalige) aankondiging 
het Engelse woord "porch". In het Nederlands noe-
men we dat een ÌverandaÌ. Zo kennen we de open 
houten uitbouw op de begane grond in onze taal.ò 

Van Baudet moeten we het ook niet hebben 
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De Noord-Hollandse stad Alkmaar wordt sinds kort 
onveilig gemaakt door 125 opgevoerde elektrische 
motorfietsen. De onderneming Co-Sharing uit Nieu-
wegein (provincie Utrecht) heeft deze voertuigen 
naar de kaasstad gebracht om ze daar te verhuren 
aan de plaatselijke opgeschoten jeugd. Dat was een 
schot in de roos. De jonge Alkmaarders stonden er-
voor in de rij. Lekker scheuren door de stad, ja dat 
was deze jongelui wel toevertrouwd. Nu zou deze 
gevaarlijke toestand nooit in onze Nieuwsbrief te-
recht zijn gekomen als de motorfietsen in de Neder-
landse taal waren aangeboden. Dat was dus niet het 
geval. Het Nieuwegeinse verhuurbedrijf deed alles 
alleen in het Engels. De advertenties, de webstek, 
de afrekenbonnen en de plakkers op de fietsen wa-
ren volledig Engelstalig. Dat schoot onze Alkmaarse 
taalverdediger Jeroen Wijts volkomen in het verkeer-
de keelgat. Daarom schreef hij onderstaande brief 
aan Co-Sharing: 
 
(Opgemerkt moet worden dat hij zich in zijn brief, om 
tactische redenen, niet keerde tegen het in gevaar 
brengen van de verkeersveiligheid in de Alkmaarse 
straten, maar zich beperkte tot het uiten van kritiek 
op het taalvandalisme dat door het bedrijf bedreven 
werd). 
 
ÌHoewel ik me realiseer dat ik als gepensioneerde 
geen deel uitmaak van uw doelgroep, waardeer ik 
de nobele doelstelling van uw bedrijf zeer. Deson-
danks heb ik toch even een vraag omtrent de manier 
waarop u uw voertuigen aan de man probeert te 
brengen, met name het taalgebruik. Bij het bezoe-
ken van uw webstek kwam ik een ontstellende hoe-
veelheid overbodig Engels tegen en bij de gebrui-
kersaanwijzingen op uw motorfietsen trof ik geen 
woord Nederlands aan (zie bijlage). Dat vind ik 
merkwaardig. Ik neem aan dat de gemiddelde Ne-
derlandse gebruiker van uw diensten, de Engelse 
taal  maar beperkt machtig is, terwijl diezelfde ge-
middelde gebruiker de Nederlandse taal wel volledig 
onder de knie heeft. Als ik uw webstek verder door-
lees, zie ik dat u vestigingen heeft in bijna heel Euro-
pa behalve...  in Engeland. Waarom dan toch al dat 
overbodige Engels. Ik denk dat u dit doet omdat u 
vindt dat we maar een klein landje zijn, dat u een 
internationaal geori±nteerd bedrijf heeft en dat we 
daarom alleen Engels zouden moeten gebruiken. U 
vindt vast dat het Nederlands eigenlijk slechts een 
noodzakelijk kwaad is voor de basisschool en niet 
meer in de ÌgrotemensenwereldÌ gebruikt zou moe-
ten worden. Door uw handelwijze verdrinken we zo 
langzamerhand in een taalkundig moeras. Dat is 
een betreurenswaardig ontwikkeling! 
 
Naschrift: Als u nou die Engelse plakkers op uw fiet-
sen eens vervangt door Nederlandstalige exempla-
ren, zal ik er binnenkort ook eens een ritje op gaan 
maken. Mijn stadsgenoten de stuipen op het lijf ja-
gen, dat lijkt me best wel leukÌ. 

Twee maanden na het indienen van de klacht liet 
GO sharing, bij monde van zijn ñSenior Customer 
Advisor & Incident Handler Beneluxò iets van zich 
horen:  
 
ñMijn naam is Noa en ik ga mijn best doen u zo goed 
mogelijk te woord te staan. Allereerst excuses voor 
de vertraagde reactie. Helaas i.v.m. drukte, zijn wij 
momenteel pas in de mogelijkheid geweest uw e-
mail in behandeling te nemen, nogmaals excuses 
hiervoor. De reden van het gebruik van Engelstalige 
verwoording, is omdat wij een internationaal bedrijf 
zijn. Via deze wijze zijn onze voertuigen internatio-
naal inzetbaar.ò 
 
Daarop reageerde Jeroen Wijts als volgt: 
 
ñHelaas moet ik je teleurstellen. Als je als reden voor 
jullie ongebreidelde overbodige Engels aanvoert dat 
je een internationaal bedrijf bent vraag ik me af of je 
je wel realiseert dat je in Nederland woont, dat jullie 
brommers over de Nederlandse wegen snorren en 
dat ook Nederlands een internationale taal is. Zoals 
ik al eerder vermeldde, de gemiddelde gebruiker van 
uw brommers is het Engels maar beperkt machtig, 
terwijl diezelfde gebruiker het Nederlands goed on-
der de knie heeft. Daar is hij tenslotte mee opge-
groeid. Uw bedrijf heeft dus maling aan de Neder-
landse taal. Houd daarom op met het zinloze ge-
praat over een ñinternationaal ñbedrijf. Het bedrijf is 
geen Nederlandse knip voor de neus waard.  Wij zijn 
in Nederland en spreken hier Nederlands. Kun je me 
trouwens ook even vertellen wat een ñSenior Custo-
mer Advisor & Incident Handler Beneluxò doet voor 
de kost? Iets van een klantenraadgever misschien?ò 
 

ñMusical awardsò 
 
Jeroen Wijts heeft zich tussendoor ook nog moeten 
ergeren aan een Televisieprogramma van de AVRO/
TROS. Dat programma heette ÌMusical awardsò. Hij 
schreef onderstaande brief aan de AVRO/TROS: 
 
 ñMet toenemende verbazing en irritatie zag ik in uw 
musicalprogramma een toenemende hoeveelheid 
compleet overbodig Engels. Waarom is de naam 
van het gala niet het ÌMusical trofee galaÌ? Waarom 
moet het nu juist een ÌAwardÌ  zijn? Daarnaast vraag 
ik me af waarom het geen ÌAftrapÌ is, maar een ÌKick 
offÌ, waarom? Is een ÌChocolate factoryÌ nou zoveel 
beter dan een chocoladefabriek? Dit zijn nog maar 
enkele voorbeelden van de ongebreidelde hoeveel-
heid overbodig Engels waarmee dit programma 
doorspekt is.  En dat voor een Nederlands program-
ma, voor een Nederlands publiek, door een Neder-
landse publieke omroep op de Nederlandse televi-
sie. Misschien is het handig om volgend jaar deze 
aftrap te ondertitelen. Dan kan ik mijn Engelse woor-
denboek  in de kast laten liggen.ò 

Weg- en taalpiraten in Alkmaar 
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Confrontatiepolitiek 
 

Soekarno 
(foto) voelde 
aan dat de 
chaos die hij 
had veroor-
zaakt uiteinde-
lijk wel zou 
moeten leiden 
tot zijn onder-
gang. Om die 

te verhinderen, of in ieder geval uit te stellen, be-
dacht hij een list. Zoals dictators die zich in een be-
narde positie bevinden vaak doen, besloot hij (onder 
de naam ÌConfrontatiepolitiekÌ) een oorlog te gaan 
voeren. Daardoor zou de bevolking de kommer en 
kwel, die hij had aangericht, wel even vergeten, 
meende hij. Bij het uitkiezen van zijn slachtoffer 
kwam hij, als vanzelfsprekend, uit bij Nieuw-Guinea. 
Soekarno had daar, al sinds de onafhankelijkheid 

van Indonesi±, zijn begerige blik op laten vallen. Het 
behoorde vroeger weliswaar tot Nederlands-Indi±, 
maar werd in 1949 niet aan hem en zijn bewind 
overgedragen omdat de bevolking etnisch helemaal 
niets te maken had met de Indonesische Maleier- 
volkeren. Er woonden op Nederlands Nieuw-Guinea 
namelijk Papoeaôs. Deze mensen behoorden tot de 
volkeren van Oceani±.  
 

Komst van Europeanen 

De val van ons laatste taalbolwerk in de Oost 

 

Zestig jaar geleden, op 1 oktober 1962, werd het bestuur over de westelijke helft van Nieuw-Guinea en de 
eilanden daaromheen, door de Nederlandse regering overgedragen aan de Verenigde Naties. Dat was een 
tijdelijke regeling, want ruim een half jaar later zouden die Verenigde Naties het gebied weer overdragen 
aan de Republiek Indonesi±. Deze regeling was getroffen om de Nederlandse regering niet te veel gezichts-
verlies te laten oplopen over de aanhechting van dit Nederlands grondgebied  aan het voormalig  Neder-
lands-Indi±, dat sinds de onafhankelijkheid op 27 december 1949, geleid werd door de wraakzuchtige des-
poot Soekarno. Deze man, die een gruwelijke hekel aan Nederlanders had (naar verluidt vanwege een mis-
lukt huwelijksaanzoek aan de dochter van een Nederlandse plantage-eigenaar), slaagde erin om in de jaren 
vijftig het grote eilandenrijk van een goedgeorganiseerde welvarende kolonie te veranderen in een financi-
eel-economische puinhoop. Die puinhoop was veroorzaakt door het onteigenen van (door Nederlanders 
beheerde) ondernemingen, het uitwijzen van alle inwoners met het Nederlands staatsburgerschap en het 
verbieden van het gebruik van de Nederlandse taal. De gevolgen voor de bevolking waren verschrikkelijk: 
de bewoners vervielen in die tijd tot vreselijke armoede en er ontstond hongersnood; verder werd de in hon-
derden jaren opgebouwde infrastructuur volledig verwaarloosd en tot overmaat van ramp tierde de corruptie 
welig.  

Nederlands-Indi± tot 27 december 1949 


